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Serratura B-twin Lock  

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

ASSEMBLING INSTRUCTIONS

PER ROSETTE
UTILIZZARE VITI 3 x 10 mm

FOR ROSES
USE 3 x 10 mm SCREWS
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PORTA / DOOR

ROSETTA / ROSE

SERRATURA / LOCK SERRATURA / LOCK

VITE / SCREW
> 10 mm

VITE / SCREW
3 x 10 mm
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Serratura B-twin Lock  

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

ASSEMBLING INSTRUCTIONS
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Verificare che le viti di montag-
gio delle rosette delle maniglie 
non fuoriescano all’interno dello 
scasso della serratura

Verify that mounting screws of 
handles’ rosettes do not come 
out inside the hole of the lock

Posizionare il perno quadro maniglia 
nel foro superiore della serratura

Place the handle hub pivot in the 
upper hole of the lock

Infilare la serratura nello scasso, 
quindi fissarla frontalmente nella 
porta con due viti

Insert the lock into the hole, then 
fix it frontally inside the door using 
two screws

Applicare i supporti rosette delle 
maniglie alla porta, assicurando-
si che il “perno quadro” rimanga 
perpendicolare alla stessa

Apply handles rosettes supports 
on the door, making sure that 
the “square hub pivot” remains 
perpendicular to it

Fissare il gruppo maniglia/rosetta; 
verificare che la maniglia ruoti 
liberamente ritornando senza 
attriti nella posizione iniziale

Fix the handle/rosette cluster; 
verify that the lock freely rotates, 
coming back to its original posi-
tion without any frictions

In caso di cattivo funzionamento verificare la procedura di installazione
In case of any malfunction, check the installation procedure


